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" (8) In any casé in which a Member con-
siders that serious prejudice to its interests
under this Agreement is caused or threat-
ened by such subsidization, the Member
granting the subsidy shall, upon request,
discuss with the other Member or Members
concerned, or with the Council,” the possi-
bility of limiting the subsidization. In any
case in which the matter is brought before
the Council, the Council may examine the
case with the Members concerned and make
such. recommendations as it deems appro-
priate, bearing in mind the particular
circumstances of the Member granting the
subsidies. ; o
Article B1 o
 Special undertakings by developed
importing Members - '
(1) Bach developed. importing Member
- shall ensure access to its market for imports
from exporting Members : as “provided in
Annex A. ‘ o
(2) Bach Member listed in Annex A shall
adopt such measures as it deems appropriate
to its own circumstances in order to carry
out its undertakings under paragraph (1) of
this Article.
~ (8) The conditions to be established by the
Council in agreement with the Government
of a developed importing country wishing
$0 accede tothe Agreement in accordance with
Article 64 shall include ‘a.reference to thab
Government’s arrangements in relation to
access to its market. '

CHAPTER XIIl — STOCKS'
Arfoicle 52
o Moximum stocks
(1) Bach exporting Member undertakes to
adjust its production so that either: '

(a) total stocks held by that Member shall
not exceed on a fixed date immediately
preceding the start of the crop, such date to
be agreed with the Council, an amount equal
o 20 per cent of its production in the im-
mediatoly preceding calendar year; or °

(b) ‘the quantity of sugar held by that
Mernber over and above stocks for domestic
consumption requirements shall not exceed,

on a fixed date each year immediately
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- 3. Safremt et medlem mener, at dets
interesser i henhold 'til overenskomsten lider
eller udswttes. for at lide alvorlig skade
som felge af en sidan subsidiering, skal det -
medlem, som yder subsidier; efter anmod-
ning drofte muligheden for at begraense sub-
sidieringen med det eller de pagaeldende ovri-
ge medlemmer eller med radet. Nér sagen er
forelagt radet, kan dette sammen med de pé-
gwldende medlemmer undersgge sagen og
afgive sddanne indstillinger, som det finder
hensigtsmassige under hensyntagen til de
storlige omstendigheder, som gor sig geel-
dende for det medlem, der yder subsidierne.

. AstikelBL
Sarlige forpligtelser for udviklede,
: importerende medlemmer
1. Hvert udviklet, importerende medlem
skal sikre eksporterende medlemmer adgang
til sit marked som foreskrevet i tilleg A.

9. Ethvert i tilleg A opfort medlem skal

treeffe sadanne foranstaltninger, som det
under sine egne forhold finder hensigtsmass-
sige for at overholde sine -forpligtelser 1

_henhold til denne artikels stk. 1.

3. De vilkar, som radet fastsetter i for-
staelse med regeringen for et udviklet, im-
porterende  land, *der - onsker ab tiltreede
overenskomsten i overensstemmelse med
artikel 64, skal omfatte en henvisning &il
den pageldende regerings ordninger vedrs-
rende adgang til dets marked. -

© o KAPITEL XIfl — LAGRE -
o  Astikel 52
Maksimumslagre

1. Hvert eksporterende medlem forplig-
ter sig til at. regulere sin produktion si-
ledesat: . .~ I

a. dets samlede lagre ikke pi en med
tadet aftalt dato umiddelbart forud for
begyndelsen af den nye host : overstiger
20 pot. af dets produktion i det umiddel-

" bart foregiende kalenderdr; eller -

b. den mengde sukker, som det pégeel-
dende medlem har pa lager ud over dets
behov' til indenlandsk forbrug, ikke pa en

med réddet aftalt dato umiddelbart for be-
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